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Iyxim B. Jlesiki 3ayBaru moo “kaBKa3bKo-TypelbKOI” TeMH B TBOPYOCTI
Ounexcanapa JlyxuoBuua; 7 ctop.; KuUibKicTh Oi0miorpadiunaux mrepern — 20;
MOBA YKpaiHChKa.

AHoTamis. Y cTaTTi po3MIsIaI0THCS TOIOHIME Ta aHTPOIIOHIMY Ha MaTepiali
rpoMaastHcbkoi nipuku Onexcanjapa JlyxHoBuYa. AHali3yeThCsl “KaBKa3bKO-
Typeupka” Tema B TBopuocti O. JlyxHoBHYa.

KurouoBi ciioBa: jipuka, TOMOHIM, aHTPOIIOHIM, JICKCHYHA OJMHUIISL.

Resume. The article deals with the toponymes and antroponymes on the bases
of material of Olexander Dukhnovich civic lyric poetry. Caucasian and Turkish
theme in the O. Dukhnovich’s work is analysed.
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Cepen panHBOT rpoMastHCBKOT Jipuku Onekcanapa J{yxHoBrYa 10CTITHUKA
HOro TBOPUOCTI BiJJ3HAYAIOTH JIBI pyChbKi o111, HanucaHi y 1829 p., a came: “Tpiym¢p
Huxonas [TaBmoBu4a, camonepsk. mapst Bcest Poccin, Koria mpoTHB TyPKOB TPSIIBIH,
B Bornrapiro Beero cuitoro mepecenucs’” Ta “Ony Ha B3sitie Bapusl, kpekmoctu B
Bonrapiu nmyxist, upes monk Pocciickuit” [1], B SIKHX OCHIBYEThCSI IiepemMora
pocisH Hax Typkamu. Uepes 20 pokis, y 1848 p., 3’ sBJIsI€eThCS HOBA PENAKIIis [IUX
IBOX Toe3ilt 3 memo 3miHeHnMHy Ha3Bamu (“Opa (saphica) Ha Tpiymd Hikomas
Haps Poccii, erma Ha TypKOB BOIOBaB, HaIpacHo upe3 JlyHail yCTpOEHHIM MOCTOM
B Bosnrapiro ¢ Bceto cuitoro npwuiimos, Icaakyy, i [emain i mpodist kpinocti B3sur” i
“Cruxu (satyra) Ha B3stie BapHu”, BiANOBIAHO) Ta 31 CBOIM KOMEHTapeMm
(“Is’ssicreniem™) mo 3micty nux oxa. Ock 1ieit komeHTap: “I6pain, Icmain, Icakua
cyts rpamu B bomrapii ¢ kpinoctamu, Epzepym, Tymumn, [Npmosa, Maruns,
Kocrennua, Anana cyts rpamu B [lepcii, kotopue IBan [lamkeBuu ot nepcos B
TOM 4acy otobpai, koraa J{ieony moctom uepes Jlynaii Boirioin B bonrapiro™ [2].

BumenaBeieHi TOMOHIMHA Ta aHTPOIIOHIMH TTOTPEOYIOTh TONATKOBHUX CYYaCHIX
KOMEHTapiB Ta yTOYHEHb SK 3 OIVIALY Ha T€, IO 1X 3ByYaHH 3 IIIMHOM 4acy (Ta
31 3MIHOIO JIep’KaBHOT IPHHAJIKHOCTI LIMX TOIIOHIMIB) 3MIHMJIOCH, TaK 13 IPUYUHU
HETOYHOCTEH, IOMYIIICHUX aBTOPOM Y CBOEMY KOMEHTApI.

BinpuricTs 3 BUIIEHaBEACHUX TOIMOHIMIB — I1¢ Ha3BU MicT y [lomyHaB’i,
TepeBayKHO B cydyacHil PymyHii: I6pain — Typenbka Ha3Ba micta bpaina (bpeina,
Bpainos; pym. Briila); Icaakua, un Icakua (pym. Isaccea); Tymuun — cydacHa
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Tymaa (Tynsaa; pym. Tulcea); 'ipmosa, abo I'ipcoBo (pym. Harsova); Maruma
BapiaHT Ha3Bu Micta Mauun (Meunn; pyMm. Macin); Kocrenaua mae Oytu
Kroctenmxke abo Kicrenmki Typ. Ha3Ba cydacHoi Koncranmu (pym. Constanta).
Oxpim TorO, IcMain ¢oneTnynuii Bapiant Ha3Bu micra [3main (Oxecbka o0
VYkpainu). [H01i 3ramadi TyT TOMOHIMH CTOCYIOTBCS MICT, pO3TAalIOBAHUX B
NpOTWIIEKHIH, cxinHii wactuHi [IpuyopHomop’s: Ep3epym — cydacHa Ha3Ba
Ep3ypym micto B Mexkax cydacHoi Typeudnnn (Typ. Erzurum); Anama — micTo B
cyuyacHomy Kpacnomapcekomy kpai Pociiicbkoi ®@eneparrii.

Bimzraunmo, mo mepepaxoBani JlyxHoBHUeM sk “Tpanu B bonrapii” micra
Ha ToH yac Hanexanu TypeuunHi (BiacHe boxrapii sik He3aJueKHOT AepiKaBH Ha
TOM "ac e He Oyi10), X04a, MOXKIIMBO, aBTOP CBIIOMO 3apaxoBye o bonrapii sk
ictopu4Hoi TepuTopii perion JoOpymKky, B sKOMy po3TalloBaHi 1i micta, 60 y
VII-XV cr.ct. (3 mepepamu) [1oOpymxa Bxoawia 1o ckiaxy bonrapcbkux mapceTs.

o crocyernest HiOUTO «rpajiB y [lepcii», To BOHM HACTIPaBi TEX HaJISKAIN
Typeuunni, a e Ilepcii. Tynpua, 'ipmoBa, Meunn i Koncranma B3araimi
po3ramoBaHni qaneko Bix [lepcii Ha 3aximHoMy y30epexoki HopHoro mops. 1o
CTOCYETBCS KOMUIIHBOI mypeywviroi popTerti AHara, To poCiiichKi Bilichka BBIHIIIITH
B Hel miciist niBropamicssgHoi oonoru 12 yepsHst 1828 p., 13a AzpiaHomniabChbKuM
MUpHHM 1oroBopoM 1829 p. Amama Binmidia qo Pocii [3]. Bapro 3ayBakuTH,
1o TyT JlyXHOBHY, 04E€BUJIHO, IUTyTAE B Pi3HI BiliHU — pociiicbKo-niepchbKy (1826-
1828) Ta pociticeko-TypenbKy (1828-1829). Crpasmi, rerepan [Ban @enopoBud
ITackeBu4 KepyBaB poCICHKMMHU BiiChKaMU SIK ITiJ] yac kammaHii mporu [lepcii,
Tak i mpotu Typeuunnn. | came i H0T0 KEpiBHUIITBOM POCIHCHKI BifichKa B3SIIH
Typelpke (a He nepebke) Micto Ep3epym [4]. OnHak aHTUTYPEIbKY SKCIICIHIIIF0
i AHAIor0 O40JIoBaH Bine-aamipan Omekciit [ pelir i renepan kusi3b Onekcanmp
Menmkos [5], a He [TackeBuy.

V 1856 p. y JIsBoBi JyxHoud Bumae “Mckesmocnos Ha rox 18577, y posaimi
sikoro “Besunna” mopae nosemivuny crartio “Hekurto o uepkecax” [6]. V wiit
crarti JlyXHOBHY 3arepedye MOMIIKOBI TBEPPKEHHS YUCICHHUX CyYacHHUKIB ITPO
HIOHUTO CHOPIJHEHICTh YrOpChKOi Ta YepKeChbKOT MOB Ha MiJICTaBi CIIJIBHOCTI
YaCTHHHU JIEKCHYHOTO (GoHAY uX MOB. [lomaBmmm crepiry MpHUKIAIN TaKUX
NOAIOHHUX JIEKCHYHHUX OJIUHMIIb, J1aJli aBTOP SK KOHTPApryMeHT, 1100 J0BECTH
HECIOPITHEHICTh YEPKEChKOi MOBHU 3 yrOPCHKOIO, HABOAUTH adiKCH, MIO
BUPAXKAIOTh I'PaMaTHYHE 3HAUYCHHS MHOKUHM IMEHHUKIB y I[MX JIBOX MOBax, 1
KiJTbKa “HM3pedeHil yepkeckux’’ (Ba MPHUCIIB s Ta PparMeHT XyI0KHBOTO TEKCTY).
Jlvmaroun 0CTOPOHb MUTAHHS MPO AOPEUHICTh BUKOPUCTAHHS CaMe JIEKCUYHUX
OJIMHUIIb JUTS MiATBEPHKEHHS UM CIIPOCTYBAHHS CIIOPiTHEHOCTI MOB, BiJ3HAYNMO,
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10 i “9epKeCchKOI0” MOBOIO, SIK II€ BHIHO 3 HaBEICHUX Y CTATTi MPUKIAMIIB,
JlyXHOBHMY BUBOAMTH 30BCIM HE YEPKECHKY', @ O/IHY 3 TFOPKCHKHX MOB.

Tak, TIOPKCBKHMH € BCi CJIOBA 1 BUCJIOBH, MOfaHI K 4epkechbki. 11lo x 10
BKa3aHMUX a(iKCiB MHOXKUHH YTOPCHKOTO -k 1 TIOPKCHKOTO -7@p, TO BOHH, X0 1
I[IJIKOM BiIMIHHI 3@ 3By4aHHSIM, HABPSII UM 3[aTHI JOBECTH HECIIOPIIHEHICTh IUX
MOB: THIOJOTIYHO K (DIHHO-YIOPCbKi, TaK i TIOPKChKI MOBH HaJeXaTb J10
anIIOTHHATUBHUX; KPIM TOTO, IPU TBOPEHHI ()OPMHU MHOXKHHU SIK YTOPChKa, TaK i
TIOPKCHKI MOBH BUKOPHUCTOBYIOTH CHHI'aPMOHI3M.

Jaui, o0 mokasaru, sika “npeBOCXO/iHA €CTh M0e3isl UepKeCKast, HITH YSPKECKO-
tarapckas” [8], lyxHOBUY J0/1a€ 3pa3Ku Takoi moe3ii B nepexiiaji pociichbKoo
MoBoto. Binoma nocniguuus TBopuocti JlyxHoBuua Onena PymioBuak, sika
ynopsiikyBaja Tperiit tom Horo “TBopiB”, monmaroum ui noesii B posaini
“IIpuMiTKH, KOMEHTapI, JONATKK”, Bi[3HAYAE, 110 TICPIINN TIePEKIa ]l HAJICKUTh
pociiicekomy moeroBi Osekcannpy bectyxeBy-Mapiunacekomy (1797-1837),
“pelnra JBa nmepekyiau — HEeHaBEJCHUM TepeKiiaiauaM, MoXxe, Tex iomy” [9].

Sk mobaummo aaii, Bei Tpu moesii, ik 1 TpH BUIIe3raJlaHi Mpo30Bi “U3pedeHis
yepKechKi”, cripasai B3t y becryxeBa-MapimHCbKoOro.

[Tpo30Bi BUCIIOBY, K 1 IEPILHI TOSTUYHUH 3pa30K, 3HAXOJUMO Y KaBKa3bKil
nosicti O. becryxeBa-Mapnuncbkoro “Mysuia-Hyp” (1836). ¥V nosicri Bci 1i
BHUCJIOBH € emirpadamu: nepiimii (“ChluaH rropaHa, nejasHara, OXIITaH MHIIHK;
acJIaH TIOpaH/a, chluaHa JroH/bl/’Kollka, 3aBUs MbIIIb, THTPOM HAAyJIach, a
nepes JIbBOM caMa MPUKHHYJIACh MBIIIKOI ), HA3BaHUH TaM “TIpUKa3Koi0”, 10
moctoi miasu [ 10]; apyruii (“Ojpkax-aaH unxap-aroiumMan”/’ V3 pogHaro mieMeHu
BO3HMKAIOT Bparu”), Ha3BaHUU “‘TaTapChbKUM NPUCIIB’siM”, 10 miciasiMoBu [117];
a Tpetiit (“O BaxTa 31bI-kd, [MHAYCTaH nagumaxu...”/”B Ty nopy ciy4uioch
Wupifickomy mapro...”) 10 Bchoro TBopy [12].

VY oMy K TBOPI 3HAXOMMO TIEPILUii ToeTHYHNH 3pa3ok (y JJyxHoBuua mij
3aronoBkoM “Tocka Jlro6oBHuuBI”, y moBicTi “Mynna-Hyp” becryxes-
MapnuHcbkuid Ha3uBae iioro “Bigomotro nicuero” [13]). Jlonamo, mo Ha 1 5 Bipii
HAITMCAaHO BiJJOMHH pOCiicbKUil pomMaHc “JlJist 4ero Thl, Jyd BOCTOKa...”.

Jpyra noesist (y dyxuosnua “Cuina ito0Br”) y bectyixeBa Ha3uBa€eThCsI MpOCTO
“C mepcucroro” (1828); BkasaHo, 10 BOHA € TepeKIagoM Bipma MoraxHa-
Bonbgranra ['ere “Bist du von deiner Geliebten getrennt” 3i 30ipku “West-
Ostlicher Divan” (“3axigno-cxiguuii nusan”) [14].

''Yeprecamu B Pocii (auri. Circassians; caMoHa3Ba afure) B TOi 4ac Ha3UBAJIH MPEACTABHUKIB
YCIX CIOPiJHEHUX 32 MOBOIO 1 MOOYTOM aaM3bKHX HAPOJIB: aUIeHIliB, IIANCYTIB, KaOapANHIIIB 1
BiacHe 4yepkeciB [7]. 3a cydacHOIo Kiacu(ikami€ro, iCHYIOTh ABi au3bKi MOBH — aJUrelichka Ta
KabapAMHO-YEepKeChKa.
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Tpertiii 3pa3ok, BusHaueHuit y Jlyxuosuda sk “TIkcab BoeHHast Uepkeccos B
OITACHOCTH’, B3SITO 31 3HAMEHHUTOI CLICHH ITIe OJHi€1 KaBKa3bKoi moBicTi bectyxea-
Mapnuacbkoro “AmManar-6ex” (1830-1831). Tam ropii ciBaroTh i, K iX TaM
Ha3BaHO, “CMepTHBIC TeCHI IIepel ONTBOIO 3 POCIHCHKIMH ETEPSMHE Ta KO3aKaMH
[15].

VY cBOi npuMmiTKax j10 1i€ei noesii JlyxHoBuY onucye ouH i3 00i0BUX 3BUYAiB
uepkeci: “Uepkecsl, B Hen30'Rraemyro onacHOCTb, Cell yac pasiiamMbIBarOT
opy’Xie, ¥ ME4H, MONPOOUBAIOT JIOIIA/IEH, 4YT00 HE MONAaIKNCh B 00bIUY Bpary, ¢
HOXKaMU pOHsitoTCst Ha Bpara” [16]. Llel ske 3BMuaii onucaHo y rnosicTi “AmMmMaiar-
0ek” 6e3mocepeHbO Mepe CUeHO 31 “CMepPTHBIMU ECHIME

“~VYmpem! YmpeM! TONBKO ClIaBHO yMpeM! — 3aKprUaiu Bce, BOH3as KUHKAJIbI
B peOpo KOHEH CBOWX, YTOOBI OHHM HE JOCTAIUCH BparaM B JOOBIYY, U IIOTOM,
C/IBUHYB M3 HUX 3aBaJl, 3aJIETVIN 33 HETO, IPUTOTOBIISISICH BCTPETUTh HAIaIarolnX
cBUHIIOM 1 Oymatom” [17].

Tox um 3HaB JlyXHOBHH, IIO T€, IO BiH HA3MBA€ YEPKECHKOIO MOBOIO, €
HACTIPaBi OHI€IO 3 TIOPKCHKUX MOB? OYEeBHUIHO, IO TaK, i OCh YOMY. MH BxKe
Oaumny, Mo BiH OyB JOCTaTHHO M0Ope 3HAHOMHUI 3 KaBKa3bKUMHU MOBICTSIMH
pomanTuka becryxeBa-MapiaHCBKOro, KOTPU, IOJAK0YU Y HUX 3pa3KU HAPOIHOI
noesii 4M NMpuKas3oK, 3a3HavyaB, IO L€, IPUMIPOM, TaTapchbKe MPUCITIB’S YU
“KyIUIeT Ha CTapoBUHHIN Typenbkiii MoBi” [ 18]. KpiM Toro, came TIOPKChbKi MOBH
BIIPOJIOBX TpHBajioro yacy Oynu Ha KaBka3i MOBaMM MiXHaI[iOHaJIbHOTO
CIIJIKYBaHHs, TOOTO 1X 3HajM 1 BilacHe 4yepkecu. OJHAK Tak caMO BIIPOIOBK
JIOBTOTO Yacy MpeACTaBHUKIB ycix kopiHHUX HapoxaiB KaBkasy B Pocii Ta €Bpomi
HAa3WBaJH YepKecaMu; OiIbIIe TOT0, CaMe YepKeCcaMy Ha3UBaJIH BCiX BUCEJICHIIIB
“myxamxupis” 3 KaBka3y B TypeuunHi, 1e Manu O BiIpi3HATH YePKECHKY MOBY
B TIOpKCHKHX (TIipo 1e 3raxye I. Actaxos, sxuii 6yB y 1920-1i pp. Tam Ha
QUILIOMATHYHIN ciryxk0i), 60 OIMBIIICTh iX CKIaganu MiHCHO YepKecH Ta
cniopigHeHi 10 HuX abxasmi [19]. Tomy He mTuUBHO, MO J[yXHOBHY OTOTOXKHIOE
YEPKEChKY MOBY 3 TFOPKCHKOIO, IMHUIITYYH: “SI3bIK uepKecKiil ecTh caM Tarapckii,
NpOTO 3Hast TaTtapckiii s3uiK, Mo Becem Kaskask pasrosopuniscs...” [20].
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